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IMPORTANTE

Este revestimento de pavimento é reservado 
exclusivamente à utilização residencial e a 
pequenos estabelecimentos comerciais (escritórios, 
pequenas lojas, etc.) e não pode ser utilizado nos 
seguintes casos: estufas ou jardins de inverno, 
zonas onde as temperaturas podem descer abaixo 
dos 15°C, aquecimento reversível do pavimento ou 
com temperaturas superiores a 28°C, pavimentos 
rachados, humidade ascendente do pavimento e 
placas OSB.

Em caso de calor excessivo, é aconselhável 
escurecer a janela de sacada/claraboia para 
evitar que o produto se espalhe.

Para mais informações técnicas, consultar um 
especialista.
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IMPORTANTE: As informações contidas neste documento são válidas a partir de 29/01/2025 e estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. Estamos 

continuamente a introduzir melhorias técnicas nos nossos produtos; antes de iniciar qualquer trabalho, os nossos clientes devem verificar connosco se 

este documento ainda é válido.
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2. RECOMENDAÇÕES POR TIPO DE SUBSTRATO

Substrato
Condições

Azulejos de cerâmica

Alcatifa/pavimento laminado

Se as juntas dos ladrilhos tiverem menos de 4 mm de largura e menos 
de 1 mm de profundidade, sem desníveis entre dois ladrilhos 
adjacentes. Caso contrário, aplique um composto de nivelamento para 
evitar que as linhas de argamassa apareçam (isto é conhecido como 
telegrafia). Lixar e, se necessário, aplicar um primário.

Retirar o revestimento do pavimento e, se este for muito irregular, 
aplicar um composto de nivelamento, lixar e, se necessário, aplicar um 
primário.

Pavimento OSB Fixe firmemente o contraplacado sobre o OSB existente.

Camada 

inferior

Remover a base do pavimento. Se o pavimento for demasiado 
irregular, aplicar um composto de nivelamento, lixar e, se necessário, 
aplicar um primário.

Aquecimento por piso radiante com 

circulação de água quente 28ºC Máx.

Piso radiante elétrico e reversível Não recomendado

Pavimento vinílico 

compacto/pavimento 

insonorizado/pavimento laminado

Remover o revestimento do pavimento e qualquer camada inferior.

Se necessário, aplicar um composto de nivelamento, lixar e, se 

necessário, aplicar um primário.

Betonilha de betão, betão pintado, betão 

de nivelamento, betonilha de cimento 

líquido

Betonilha de anidrite

Pavimentos em réguas e painéis de 

madeira

Se o teor de humidade for inferior a 4 %, não há fissuras.

Se o pavimento for demasiado irregular, aplique um composto de nivelamento, 
lixe e, se necessário, aplique um primário.

Se o teor de humidade for < 0,5%.

Eliminar a sujidade da superfície e aplicar um primário de anidrite para 

betonilha.

Pavimento de tiras coladas: remover.

Pavimento sobre vigas: fixar firmemente o contraplacado em cima dos painéis 

existentes.

GERAL

O pavimento deve ser colocado sobre uma 

base plana, limpa, sólida, seca e sólida.

O substrato deve estar seco e sem risco de humidade 

ascendente. Se necessário, efetuar um teste de controlo.

A regularidade deve ser < 5 mm sob uma 

régua de 2 metros.

O substrato não deve apresentar desníveis 

> 1 mm por cada 20 cm.

<4%CC

M
< 80 % HR
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1. ANTES DA INSTALAÇÃO

O revestimento do pavimento deve ser examinado antes da instalação para detetar 
quaisquer defeitos visíveis.

Para garantir a uniformidade da cor, os revestimentos de pavimentos colocados 
numa divisão devem pertencer ao mesmo lote de produção, assinalado na 
embalagem.

A temperatura ambiente durante a instalação deve situar-se entre 15°C e 

26°C. As tábuas ou os ladrilhos devem ser desembalados na divisão 24 horas 

antes da instalação.

Limpar e limpar o pó da superfície antes da instalação.
Numa massa de nivelamento, pode ser necessário aplicar um primário para reter o 
pó.

2. FERRAMENTAS

Faca 

multiusos

Fita 

métrica

Régua 

metálica

Luvas 

resistentes 

aos cortes

3. DIRECÇÃO DE COLOCAÇÃO

As tábuas/telhas devem ser orientadas na direção da parede com a janela principal, 
ou longitudinalmente.
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4.COLOCAÇÃO DE LADRILHOS E PLACAS (FORMATOS STANDARD)

1. APRESENTAÇÃO DAS DIRECTRIZES

Divida a sala em 4 partes, desenhando 2 
rectas perpendiculares que se intersectam no 
centro da sala.

Meça o lado da divisão perpendicular à 
instalação.

Divida esta medida pela largura da 
tábua/azulejo. Arredondar para o 
número inteiro mais próximo.

Se o número for par, iniciar a instalação comone ripa/telha 

at ou side of the centro . line

Se o número for irregular, inicie a instalação comone 

tábua/telha sobre a linha central do . 
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4.2. INSTALAÇÃO

A/ Colocação dos quadros

• Instalar sempre as placas numa 

superfície limpa e sem pó.

(ver secção 1 "antes da montagem")

•Começar a instalar ao longo da linha 
longitudinal.

•Retirar o papel de proteção.

•Pressionar o ferro firmemente do centro para 
fora.

•Verificar a regularidade das juntas das 
tábuas.

B/ Colocação dos azulejos

•Colocar sempre os ladrilhos sobre uma superfície limpa e sem pó (ver secção 1 "antes de colocar").

Formato quadrado Formato retangular

Os ladrilhos quadrados também podem ser colocados com juntas escalonadas.

•Retirar o papel de proteção.

•Pressionar firmemente o azulejo do centro para fora.

•Verificar a regularidade das juntas dos ladrilhos.

Deve ser deixada uma distância máxima de 1 a 2 
mm em torno da borda da sala e em torno de 
objectos fixos.

1/
2

1/
2

1/
2

1/
2

1 - 2 
mm
1/32'' - 

5/64''

•Começa contra um dos 
ângulos rectos formados 
pelo
intersecção das duas linhas 
no centro da sala.

•Coloque os ladrilhos 
num padrão 
escalonado 
seguindo as 
diretrizes do 
pavimento.

1 - 2 
mm
1/32'' - 

5/64''
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As tábuas devem ser deslocadas pelo menos 25 cm, idealmente um 
terço da tábua.

Deve ser deixada uma distância máxima de 1 a 2 mm em torno da 

borda da sala e em torno de objectos fixos.
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4.3 CORTE

No caso dos azulejos, os cortes nas extremidades devem 
ser iguais.

Os cortes são efectuados com uma faca de cozinha:

•Com uma lâmina reta, faça um ou mais cortes ao longo da superfície 
da tábua.

•Dobrar a tábua/azulejo para a encaixar.
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min. 1/2

min. 

1/2

SUGESTÃO: Para cortar à volta das bases 

dos caixilhos das portas e em áreas de 

difícil acesso, utilize uma tesoura de mão.

Na instalação em casas de banho e sanitários, recomendamos a utilização de um mastique de polímero PU ou MS em 

torno do perímetro da divisão, dos acessórios e dos tubos.
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5.INSTALAÇÃO DO FORMATO ESPINHA DE 

PEIXE

1. APRESENTAÇÃO DAS DIRECTRIZES

5.2. POSICIONAMENTO DAS PRANCHAS
•Instalar sempre as placas numa superfície limpa e sem pó.

(ver secção 1 "antes da montagem")

•Comece a colocação a partir do ponto O: coloque a primeira tábua 

como indicado no diagrama ao lado, no ponto O e ao longo dos eixos 

E e B2.

•Retirar o papel de proteção.

•Pressionar firmemente o azulejo do centro para fora.

1.

2
.

3.

4
.

5.

Desenhar os eixos dos 

quartos A1 e A2 Desenhar 

as diagonais B1 e B2

Traçar o eixo C a 40 mm do eixo A1 

Traçar o eixo E a 57 mm do eixo B1

Observar o ponto O na intersecção dos eixos E, C e 
B2.

•Posicionar a segunda placa utilizando a primeira placa 

e o eixo B2 como guia.

•Continue a colocar as tábuas em direção ao topo da 

fila e depois continue para baixo.

•Importante : Encaixe cuidadosamente as tábuas borda 

a borda, sem espaços entre as juntas, para evitar 

qualquer deslocação durante a instalação.

SOLOS RESIDENCIAIS
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•Colocar uma tábua em cima.

•Meça e transfira as dimensões para a placa, 

depois corte-a com um cortador:

-Fazer uma ou mais passagens sobre a superfície 
com uma lâmina reta

-Dobrar a tábua para a partir

-Colocar a tábua cortada no lugar.

•Isto também pode ser feito utilizando um modelo 

pronto a usar.

•De seguida, colocar as filas seguintes, alternando 

para cima e para baixo.

Deve ser deixada uma distância máxima de 1 a 

2 mm em torno da borda da sala e em torno de 

objectos fixos.

SOLOS RESIDENCIAIS
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O pavimento pode ser utilizado imediatamente após a 
colocação.

Precauções de utilização: Colocar almofadas de 
plástico ou de feltro por baixo das pernas dos móveis 
ou de objectos pesados. Proteger os azulejos/placas de 
fontes de calor e de eventuais explosões de calor. Não 
utilizar coberturas de borracha (mesas, cadeiras, sofás, 
etc.), bem como tapetes de entrada com suporte de 
borracha.

Utilizar tampões de feltro.
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Substituição de uma laje/azulejo:

Limpeza do chão: aspirador ou esfregona húmida. Detergente normal não abrasivo.

Manchas difíceis: lixívia líquida diluída, white spirit, álcool etílico ou sumo de limão.

Manchas difíceis (tinta, tomate, mostarda, sangue, beterraba, mercurocromo): deixar 
repousar a lixívia líquida diluída durante alguns minutos, sem esfregar. Passar por água 
abundante. Ferrugem: limpar com um produto de remoção de ferrugem para têxteis. 
Enxaguar abundantemente.

Gordura, biros, caneta de feltro: esfregar ligeiramente com um pano embebido em 
white spirit. Enxaguar abundantemente.

Precauções de manutenção: não utilizar acetona ou solventes clorados (por exemplo, 
tricloroetileno). Nunca utilizar ceras ou vernizes vitrificantes.

Em seguida, substitua um ferro/telha e pressione firmemente o Retirar o ferro/telha: coloque as 
mãos no ferro do centro para fora.
Esta operação é mais fácil se o revestimento 
do pavimento for aquecido.

INFORMAÇÕES ADICIONAIS:

As juntas entre as telhas/azulejos podem separar-se; isto faz parte 
do envelhecimento natural e não precisa de ser reparado.

A garantia comercial da Gerflor para produtos domésticos está 
disponível em www.gerflor.com.
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http://www.gerflor.com/
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